
 

 

Srita. Maricarmen Rodríguez Cid                                                    20 DE ENERO 2010 
P r e s e n t e:                                                                                   REF. No. JCC 18887-12 
 
 

                      

REF: REGATA COPA MEXICO . 
DEL:  27 DE FEBRERO AL 13 DE MARZO 2010 

PUERTO VALLARTA.                     
 
      

 
Estimada Srita. Rodríguez         
             
              
En atención a su solicitud me permito informarle que Mexicana de Aviación se complace en apoyarlos en la 
realización de su evento, otorgándoles los siguientes beneficios en nuestras tarifas de acuerdo a lo 
siguiente: 
                       Mexicana Airlines is pleased to support your event with the following benefits  
 

DESCUENTO J C D I U R Y P B H 

25 % 
NACIONAL E 

INTERNACIONAL 
  

DESCUENTO K M L V S N Q G T X 

25 % 
NACIONAL E 

INTERNACIONAL 
  

 
 
 
*Todo descuento esta sujeto a disponibilidad y restricciones de la tarifa pagada.  No aplica en vuelos 
de código compartido. 
  All the discounts  are subject to availability and restrictions and do not apply on code share flights.   
 
Estos descuentos aplican desde cualquier punto hacia el lugar sede, en rutas nacionales e internacionales 
de Mexicana de Aviación, Mexicana Click y Mexicana Link para sus invitados, cónyuge e hijos de 12 a 21 
años, bajo el siguiente registro:     This discounts apply to and from Pto. Vallarta in National and 
International flights of Mexicana, Click and Link Airlines to all participants and familiy or friends 

 
IT (Clave): EMEX01K9 

Validez: DEL 21 DE FEBRERO AL 17 DE MARZO 2010. 
 

                                                    IT (Code )   EMEX01K9 
                         Valid from February 21st to March 17 2010 
 
 
 



 

 

 
Para obtener estas tarifas es necesario que los  interesados reserven y compren directamente  al teléfono de 
E- Conventions asignado para la atención de su evento, favor de hacer mención de la clave 
correspondiente. 
                                To obtain the discounts, reservations must be made to the following telephone 
numbers,  PLEASE MENTION THE GIVEN CODE 
          Horario de Atención 
D. F. Y Área                                                                       Monday through Friday  
Metropolitana  5448-86-08      Lunes a Viernes 

 8: 00 AM a 8: 00 PM 
         

República Mexicana 01-800 719-19- 56                                            
                                                                                       Sábados  Saturdays 

           8: 00 AM a 6: 00 PM 
           Domingos  

          9: 00 AM a 6: 00 PM 
E.U.   USA                1- 800- 531-79-21 
 
CANADA                           1- 800-531-79-21 
 
 
 
Además al viajar con MEXICANA DE AVIACIÓN  E-Conventions, obtendrá los siguientes beneficios. 

Additional benefits: 
Si alguno de los participantes viaja desde una ciudad en donde MEXICANA de AVIACION no tenga vuelos 
directos, llame a nuestro numero telefónico, con gusto le podremos orientar en conseguir la tarifa pública 
más atractiva en vuelos de otras compañías.    If you are flying from a city where there are not any Mexicana 
direct flights please call us and we will help obtain the best possible tariffs from other companies. 
 
 
Aquellos participantes que requieran ocupar dos líneas aéreas para poder llegar a la Ciudad en donde se 
llevara acabo su evento y una de ellas es MEXICANA de AVIACION con gusto les orientaremos en 
conseguir la tarifa más atractiva disponible en el tramo de la otra compañía y así mismo brindarles el 
descuento en los tramos operados por MEXICANA de AVIACION. Participants who need to fly with two 
different companies being  one of them MEXICANA, we will gladly assist you to obtain the best available 
rates and will offer the discounts on the section where MEXICANA operates.   
 
 
Agradecemos su grata preferencia,  deseándole mucho éxito aprovecho la ocasión para enviarle un cordial 
saludo. 
                  We thank you for your preference and wishing you success on your event  
 
Atentamente. 
Kind Regards 
 
Ignacio Mendoza Perez 
Congresos y Convenciones. 
 


	Congresos y Convenciones.

